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What is an edition?
GO gle define edition !,

All Shopping News Videos Images More ~ Search tools

About 132,000,000 results (0.60 seconds)

e-di-tion
la'diSH(a)n/

1. a particular form or version of a published text.
“a paperback edition”

2. the total number of copies of a book, newspaper, or other published material issued at one time.

Translations, word origin, and more definitions
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Bankes Papyrus, aka British Museum Papyrus 114 (2"9 century), columns 3-5.
Creative Commons Attribution-NonCommercial-ShareAlike 3.0 Unported License
(via Homer Multitext)
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Venetus A, aka
Marcianus Graecus Z.
454 [=822] (ca. 950),
fol. 12r. Creative
Commons
Attribution-
NonCommercial-

| ShareAlike 3.0
Unported License
(via Homer
Multitext)
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faces,

Upenn Ms. Codex 1058, [Glossed
Psalter] (ca. 1100), f. 12r. Public
Domain (via OPenn)



8 Ms. Codex 1640, Thomas of Ireland Manipulus Florum peritorum (1300-1325), f.
114r. Public Domain (via OPenn)
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Ash Image/Text Go! | || Editorial Material 2

: Inferno, Canto 1, IR-72

Incipit prima cantica vel pars commedie dantis de

his que sunt in inferis Que irn cantis dividitur xxxiiii

Form to show  Literal

Incipit cantus primus In quo prohemizzatur ad totum opus

NEI meco del chamin di nostra uita
mi ritrouai per una selua oscura
che lla diricta uia era smarrita
E quando a dir et qual e cosa dura
esta selua seluaggia et aspra et forte
che nel pensier rinoua la paura
Tanto e amara che poch e piu morte
ma per tractar del ben ch io ui trouai
diro de 11 altre cose ch io u o scorte
Io non so ben redire chom io u intrai
tanto era pien di sonno a quel punto
che lla uerace uia abandonai
Ma poi ch io fui a pie d un colle giunto
la oue terminaua quella ualle
che m auea di paura il cor compunto
Guardai inn alto e uidi le sue spalle
uestite gia de] raggii del pianeta

39

42

45

48

51

Tempo era del principio del mactino
il sol montaua su con quelle stelle
ch eran co 1lui quando 1 amor diuino
Mosse da prima quelle cose belle
si ch a bene sperar m era cagione
di quella fiera la gaecta pelle
L ora del tempo e lla dolcie stagione
ma nor si che paura no mmi desse
la uista che m aparue d un leone

Questi pareua che contra % me uenisse

co lla test? alta ef con rabbiosa fame
si che parea che 1 aire ne temesse
Ed una lupa che di tucte brame N
sembraua charcha ne lla sua magreca
e molte genti fe gia uiuer grame
Questa mi porse tanto di grameca

calla naura ch neeia di ena nicta

Digital Scholarly Editions As Interfaces,
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lick on any word in any line to see all readings at that word and line
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Ash: Inferno, Canto 1, IR-72

Incipit prima cantica vel pars commedie dantis de

his que sunt in inferis Que in cantis dividitur xxxiiii

Form to show ' Literal

Incipit cantus primus In quo prohemizzatur ad totum opus

NEI mego del chamin di nostra uita
mi ritrouai per una selua oscura
a diricta uia era smarrita

dir ez qual e cosa dura

esta selua seluaggia et aspra et forte
che nel pensier rinoua la paura
Tanto e amara che poch e piu morte
ma per tractar del ben ch io ui trouai
diro de 11 altre cose ch io u o scorte
Io non so ben redire chom io u intrai
tanto era pien di sonno a quel punto
che lla uerace uia abandonai
Ma poi ch io fui a pie d un colle giunto
la oue terminaua quella ualle
che m auea di paura il cor compunto
Guardai inn alto e uidi le sue spalle

nestite gia del ragaii del ni t-

39

51

Tempo era del principio del mactino
il sol montaua su con quelle stelle
ch eran co 1lui quando 1 amor diuino
Mosse da prima quelle cose belle
si ch a bene sperar m era cagione
di quella fiera la gaecta pelle
L ora del tempo e lla dolcie stagione
ma nor si che paura no mmi desse
la uista che m aparue d un leone

\a/

Questi pareua che contra * me uenisse

co lla test' alta ef con rabbiosa fame
si che parea che 1 aire ne temesse
Ed una lupa che di tucte brame N
sembraua charcha ne lla sua magreca
e molte genti fe gia uiuer grame
Questa mi porse tanto di grameca

E quando
Ahi quanto

a dirqualerae cosa dura

dire qual era
dire qual era e

quando I wit Ash

quanto 6 wits, 2 eds Ham LauSC Mart Rb Triv Urb FS PET
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< > C (0 © sd-editions.com/AnaServer?commediaonline+0+start.anv+stype=textimage w ®

1 @1 [ash Image/Text Go! | v Editorial Material

Title Page

Folio 1r

Copyrights; ISBNs
Foreword
Acknowledgements
Team Members
Abbreviations
Journals and Dictionaries
Conference Acts
Books and articles
I. Introduction
Overview
The Present Project
Sanguineti: The Tradition
Sanguineti: The Stemma
The Position of Rb
The Computer Analysis
Sanguineti: The Text
Manuscripts and Computers
Computer Analysis Results
The DNA of the Commedia
Notes
Il. Witness Descriptions
Ash
Ham
LauSC
Mart
Rb
Triv
Urb
Ill. General Transcription Note
Introduction
Methodology
Notes
IV. Ms. Transcription Notes

Ham

V. Word Collation
Introduction
Base Text Petrocchi

Form to show Literal B
!I'no, Canto 1, IR-72

ft prima cantica vel pars commedie dantis de

sunt in inferis Que in cantis diuiditur xxxiiii
E:cantus primus In quo prohemizzatur ad totum opus
lgo del chamin di nostra uita Tempo era del principio del mactino
I.rouai Pper una selua oscura il sol montaua su con quelle stelle
!a diricta uia era smarrita 39 ch eran co llui quando 1 amor diuino

a dir et qual e cosa dura Mosse da prima quelle cose belle
rzlua seluaggia et aspra ef forte si ch a bene sperar m era cagione
el pensier rinoua la paura 42 diquella fiera la gaecta pelle
-amara che poch e piu morte L ora del tempo e lla dolcie stagione
er tractar del ben ch io ui trouai ma non si che paura no mmi desse
rellalu'ecosechiouoscorte 45 la uista che m aparue d un leone
0 ben redire chom io u intrai Questi pareua che contra ¥ me uenisse
fre pion dl iy qufal Puto co lla test* alta et con rabbiosa fame
e u.eracc‘a uxa. i X 48 si che parea che | aire ne temesse
ch io fui a pie d un colle giunto Ed una bipa che i ficte brame N
P erminans quelly alle sembraua charcha ne lla sua magreca
1auea di paura il cor compunto o B
1 o 51 e molte genti fe gia uiver grame
inn alto e uidi le sue spalle Questa i parse tanto di gramega
£.cia del raoaii del nianeta__ Ao .

Wit i a du: qualerae cosa dura
dire qual era
dire qual era e fl

rmdo 1 wit Ash m
anto 6 wits, 2 eds Ham LauSC Mart Rb Triv Urb FS PET
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Form to show Literal )

Mart: inferno, Canto 1, IR-30

\Incipit cantica prima Comedie Dantis Alagherii de
florentia
incipit primus cantus Inferni/

INFERNO

nEl mezzo del camin di nostra uita N
Mi ritrouai per una selua oscura
3 Che la diritta uia era smarrita
Et quanto a dir qual era e cosa dura
Esta selua seluaggia et aspra et forte
6 Che nel pensier rinuoua la paura
Tant e amara che poco e piu morte

Ma per trattar del ben ch 19 i trouai
9 Diro de 1 altre cose ch io u ho scorte
I non so ben ridir com i u entrai
Tant era pien\"/ di sonno in su=% quel punto
12 Che la uerace uia abbandonai
Ma po\i/ ch i fui al pie d un colle giunto

La one"\0U€/ o rminana anella nalle

lick on any word in any line to see all readings at that word and line
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et e []I Medievalists' Use of Electrorn < | Dot &

&« C Y @ https://scholarworks.iu.edu/dspace/handle/2022/14060 % @

INDIANA UNIVERSITY

IUScholarWorks

IUScholarWorks Repository Home — Indiana University Bloomington — Libraries — Published Works — View ltem

Medievalists’ Use of Electronic Resources: The Results of a  SearchiUScholarWorks

National Survey of Faculty Members in Medieval Studies. N co|
Porter, Dorothy

© Search IUScholarWorks

o o . . . I : ' This Collection
Keywords: Humanities--Electronic information resources; Academic web sites; Medievalists--United

States; Scholarly electronic publishing Advanced Search
URI: http://hdl.handle.net/2022/14060
Date: 2002-11 Browse
Publisher: UNC Chapel Hill School of Information and Library Science All of IUScholarWorks
Citation: Dorothy Carr Porter. Medievalists’ Use of Electronic Resources: The Results of a National Survey Communities & Collections
of Faculty Members in Medieval Studies. A Master’s paper for the M.S. in L.S. degree. November, 2002. 72 By Issue Date
5 : Authors

pages. Advr‘sor. Helen R. Tibbo Titles
Type: Thesis Subjects

By Submit Date
Abstract: This Collection

By Issue Date
This paper discusses the use of and attitudes towards electronic resources by a select group of medieval Authors
scholars. A survey was sent to ninety-two medievalists selected from eight institutions of higher education Titles
with graduate offerings in medieval studies. The medievalists represent many different departments Subjects

; : : ; : . i . : By Submit Date
including English, History, Foreign Languages, Art and Art History, Religion and Philosophy, and Music.

Forty-three of the survey recipients returned their surveys. This study was conducted to determine the

respondents’ current use of and attitudes towards five types of electronic resources: journals, dictionaries, My Account
translations, editions, and facsimiles. The respondents show a mixed response to electronic resources. L—OQE
Although for the most part they are open to the idea of some types of electronic resources, it remains the Register
responsibility of resource creators to take full advantage of transformative technologies and in turn make

these resources available to medieval scholars. Further study needs to be done on this unique group of Statistics
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Table 8: Use of Scholarly Editions Categorized by Home Department of Respondent

Home Department of #of Scholarly Editions Totals
Respondent Responde
nis 1 2 3
in
Category
= % = % = % = % = %
English 10 | 23 0 % | 7 16% | 3 7% | 10 | 100%
Foreign Languages | 15 | 35 1 2% | 4 9% | 10 | 23% | 15| 100%
History 10 | 23 1 2% | 3 7% 6 14% | 10 | 100%
Philosophy/Religion | 4 9 0 0% | 3 7% 1 2% 4 | 100%
ArtArt History 2 5 1 2% | 0 0% 1 2% 2 | 100%
Music 2 5 | 0 1 0% | 2 +—5% | 0 0% | 2 |100%
Totals 43 | 100 |(3% | 7% )( 19 | 44%)|(21 | 48% ) 43 | 100%

! = Electronic and Print the Same
2 = Print Mostly, Electronic Sometimes
3 = Print only

Survey results for editions, 2002.
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Discipline
English

Foreign language
History
Philosophy/Religion
Art/Art history
Library

Music

Other

Mot identified
TOTAL

Electronic Electronic
only mostly
0 3
0 0
0 5
0 1
0 0
0 0
0 0
0 1
0 3
“

Survey results for editions, 2011.

Electronic
and print
(3]

=2 O OoOdbs b

S

21
12%
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Print
mostly
35
12
12
b

o = Ln U

101
58%

Print
only
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Comparing edition usage, 2002 and 2011.
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What is a digital edition?

"| often rely on online sources for older editions, especially
pre-1900. Despite how slow online interfaces operate, it is still
less hassle than frequently paging materials in rare books
rooms."

"[I use electronic] if | needed to peruse what's out there
through Google books."

"[I use electronic because they are] easy to use, reference

through Google Books."

| use electronic] only if the print edition is difficult to access
(e.g. not held by my library). Even then, if | am using it
extensively, | will obtain a print copy through interlibrary loan.
Chances are that if electronic versions of the older editions
exist, they appear in Google Books or something like that and
the reproduction is sometimes faulty."




What is an edition?

* “An edition is all the copies of a work printed
from a single setting of type.”

* ‘I would define it as an edited text with a
critical apparatus (including an intro with
editorial approach explained, textual notes,
commentary, glossary, and, in my case,
materia medica). The model | use is the Early
English Text Society.”

SIMS,

Ve

?y Digital Scholarly Editions As Interfaces,
: September 2016



What is a digital edition?

"Digital scholarly editions are not just scholarly
editions in digital media. | distinguish between
digital and digitized. A digitized print edition is not
a 'digital edition' in the strict sense used here. A
digital edition cannot be printed without a loss of
information and/or functionality. The digital edition
is guided by a different paradigm. If the paradigm of
an edition is limited to the two-dimensional space
of the 'page’' and to typographic means of
information representation, than it's not a digital
edition.” — Patrick Sahle
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Thinking about your own use of
digitized editions (not digital editions), how
many times have you used
digitized editions in the past year?

Once or twice I
A handful of
times
More times
thanlcan...

None at all

Answered: 336 Skipped: 1

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80%

Answer Choices Responses
Once or twice 4.17%
A handful of times 19.05%
More times than | can count 76.19%
None at all 0.60%

Total

90% 100%

14
64

256

336



Answer Choices

v

v

h

Total

Thinking about your own use of print
editions, how many times have you used
print editions in the past year?

A handful of
times

More times
than | can...

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 70% 80%

Answered: 333 Skipped: 4

Once or twice

~  Responses

Once or twice

3.00%
A handful of times 18.02%
More times than | can count 78.98%

90% 100%

10
60
263

333



90,00%

80,00%

70,00%

60,00%

50,00%
u Digital Editions

i Digitized Editions

40,00% .. Print Editions

30,00%

20,00%

10,00%

0,00% -
Once or Twice A handful of times More than | can count Not at all
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What is an edition?

SIMS,
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o0 e @ Digital Manuscripts as Critica: x | Dot

& C' O @ https://schoenberginstitute.org/2015/06/30/digital-manuscripts-as-critical-edition/ * ©

HOME ABOUT SCHOENBERG DIGITAL RESOURCES PEOPLE PUBLICATIONS FELLOWSHIPS MSS EVENTS @ PENN PENN Libraries

blogs =

The Schoenberg Institute
for Manuscript Studies

UNIVERSITY Of PENNSYLVANIA LIBRARIES

Bringing manuscript culture, modern technology and people together

LJS 216. From the Lawrence J. Schoenberg Collection

Digital Manuscripts as Critical Edition T MEMORIAM

June 30, 2015 by dotporter | 1 Comment Lawrence J. Schoenberg, 1932-2014

The following post is the written version of a presentation that Christoph Fliieler, Director of e-codices and Professor at the
University of Fribourg, presented at the 50th International Congress on Medieval Studies in Kalamazoo, MI, May 2015. It has

SEARCH THE SITE
been very lightly edited by Dot Porter. Prof. Fliieler has long been a leader in digital manuscript studies, and in his talk he

proposed an exciting vision of digital manuscripts as critical edition. With Prof. Fliieler’s permission, we are very pleased to
share his talk here on the SIMS blog. He will soon develop these thoughts into a longer article, which will be published in a more
formal venue.

The point of departure for my contribution is as follows: in coming years an enormous number of manuscripts, tens of ~ RECENT SIMS POSTS
thousands of them from thousands of manuscript collections throughout the world, will be digitized and made available « Manuscript Monday: LJS 184 -
on the Internet. A few years from now perhaps a majority of all manuscripts of great cultural, artistic, and scientific Liber ethimologiarum
value will be accessible online. As this happens, quality requirements regarding image quality, metadata, and user = New on OPenn
interfaces will markedly increase, and standards will be established, so that all over the world metadata and images can ~ * Workshop: Reading the Material Book,
3 3 " 7 < . 2 s November 17th 3-5pm, Free Library
be processed and annotated via comprehensive and specialized manuscript portals and interoperable image viewing of Philadelphia 7 Follow -«
platforms. This presumption is based on careful observation of developments during the past ten years and of the large ;

Vian pt vMionday:

Digital Scholarly Editions As Interfaces,
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 “..how [does] a digital manuscript [stand] in
relation to a critical edition of a text. Can the
publication of a digital manuscript on the
internet be understood as an edition? Further:
could such an edition even be regarded as a
critical edition?” - Christoph Flueler

SIMS,

4 -3

':S\'/ Digital Scholarly Editions As Interfaces,
- September 2016



o Digital Scholarly Editions As Interfaces,
September 2016



®  ® [ oPenn: Lawrence J. Schoent x ‘ Dot ‘

& C 1 @ openn.library.upenn.edu/htm|/0001.html Qv ®
€eleventn tnrougn te eignieentn Centuries. Imaging was unaertaken py tne Starr OT tne SCNoenperg
Center for Electronic Text & Image with coordination from manuscripts staff in the Kislak Center for
Special Collections, Rare Books and Manuscripts.

Any views, findings, conclusions, or recommendations expressed in this website do not necessarily
reflect those of the National Endowment for the Humanities.

The documents on OPenn

LJS 101: Periermenias Aristotelis ... etc. (France, ca. 850)
Browse | TEI XML | Data

LJS 102: Zena nagaromu and hymns (Ethiopia, between 1900 and 1925)
Browse | TEI XML | Data

LJS 103: Reproduction of Sienese book covers. (Siena, between 1885 and 18897?)
Browse | TEIXML | Data

LJS 108: Manuscript leaf from Interpretationes Hebraicorum nominum
Browse | TEIXML | Data

LJS 110: John Elys deed :
Browse | TEI XML | Data

LJS 115: Manuscript leaf from Summa de poenitentia et matrimonio
Browse | TEI XML | Data

LJS 119: Manuscript leaf from a collection of papal decretals
Browse | TEIXML | Data

LJS 124: Manuscript leaf from Speculum historiale, Book 29
Browse | TEIXML | Data

LJS 16: Speculum historiale, Books 25-28 (Paris?, France, ca. 1400)
Browse | TEIXML | Data

'V:‘" Hosted by the University of Pennsylvania Libraries
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et e [ openn.library.upenn.edu/Dat= x

<« C t @ openn.library.upenn.edu/Data/0001/ljs101/data/ljs101_TELxml Qv @

This XML file does not appear to have any style information associated with it. The document tree is shown below.

¥<TEI xmlns="http://www.tei-c.org/ns/1.0">
v<teiHeader>
v<fileDesc>
v<titleStmt>
v<title>
Description of University of Pennsylvania LJS 101: Periermenias Aristotelis ... etc.
</title>
</titleStmt>
v<publicationStmt>
<publisher>The University of Pennsylvania Libraries</publisher>
v<availability>
v<licence target="http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/legalcode">
This description is ©2015 University of Pennsylvania Libraries. It is licensed under a Creative Commons Attribution
License version 4.0 (CC-BY-4.0 https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/legalcode. For a description of the terms of
use see the Creative Commons Deed https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/.
</licence>
v<licence target="http://creativecommons.org/publicdomain/mark/1.0/">
All referenced images and their content are free of known copyright restrictions and in the public domain. See the

Creative Commons Public Domain Mark page for usage details, http://creativecommons.org/publicdomain/mark/1.0/.
</licence>

</availability>
</publicationStmt>
v<notesStmt>
<note>Ms. codex.</note>
v<note>
Title for manuscript from caption title for predominant work (f. 1v).
</note>
</notessStmt>
v <sourceDesc>
v<msDesc>
v<msIdentifier>
<settlement>Philadelphia</settlement>
<institution>University of Pennsylvania</institution>
<repository>Rare Book & Manuscript Library</repository>
<idno type="call-number">LJS 101</idno>
v<altIdentifier type="bibid">
<idno>5186550</idno>
</altIdentifier>
v<altIdentifier type="resource">

Digital Scholarly Editions As Interfaces,
September 2016




®  ® [ Schoenberg Institute for Man. x Dot &

< C 0 @ repository.upenn.edu/sims_ebooks/ Qv @

ScholarlyCommons Home About Help My Account Penn Libraries Contact Us

24

QNN SCHOLARLYCOMMONS

JNIVERSITY of PENNSYLVANIA

Collections by Research Unit E-Journals Thesis/Dissertations Researcher Profiles

SEARCH
Enter search terms: Home > Penn Libraries > SIMS > SIMS_EBOOKS

[ inthis collection 4

(irery

Advanced Search

TRy .
A i« TheSchoenberg Institute
Ry - i
Notify me via email or RSS Rty for Manuscript Studies

University of Pennsylvania Libraries

CONTRIBUTE Bringing manuscript culture, modern technology and people together f ’ 4 o

e B eyrpofonfst 4
Why Contribute to Scholarly Commons? LJS 216. From the Lawrence J. Schoenberg Collection

Blsuclions:for Bibiniing SCHOENBERG INSTITUTE FOR MANUSCRIPT STUDIES
Create Researcher Profile (SIMS) EBOOKS

Author Help

Submit Research

This repository contains Ebooks, in the free and open EPUB format, for manuscripts in the Kislak Center for Special

2:::::5‘5 Collections. Rare Books and Manuscripts in the University of Pennsylvania Libraries. Each record contains a link to an
. EPUB, which you can download and read through an ebook reader. There are also links to the manuscript records in
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@ ® & UPenn LJS Manuscripts - Go: % LJS Manuscripts List - Goog!' x Dot

‘Gv C Y @& https://docs.google.com/spreadsheets/d/1wicxr_IDmbW5fM4quAerPpsMrOCFpSDQKXqDIv2XFz4/edit#gid=722649744 % @

[ ] dot.porter@gmail.com «

LJS Manuscripts List
.
File Edit View Insert Format Data Tools Add-ons Help Lastedit wason June 10 Comments

‘ & e ~ P s % 000 123- Aral . 10 -|/B 7 5 A. &-H- E-1-|++- coEBMY - Z-
fv  Shelfmark
A B G D E F G H 1 J K L

1 Shelfmark .l Title Language(s) Origin Date Place Subject Genre Browse on OPenn Data on OPenn Penn in Hand Summary ‘
2 LJS101 Periermenias Ari Latin Written in north ¢ ca. 850 France lllumination of bc Codices;Comme http://openn.library.upe http://openn.library.: http:/hdl.library.u; 8th-century copy
3 LJS 102 Zena nagaromu Ethiopic Written in Ethiop between 1900 ar Ethiopia Hymns, Ethiopic; Codices;Hymns; http://openn.library.upe hitp://openn.library. hitp:/hdl.library.u; Account of Creat
4 LJS103 Reproduction of None noted None noted between 1885 ar Siena Bookbinding--Fo Covers (gatherec http://openn.library.upe http://openn.library.i http://hdl.library.u; 19th-century repi
5 LJS108 Manuscript leaf f Latin None noted None noted None noted Hebrew languag Fragments;Excei hitp://openn.library.upe http://openn.library.i http://hdl.library.u; Leaf containing €
6 LJS 110 John Elys deed : In Latin None noted None noted None noted Real property--E Deeds;Indenture http://openn.library.upe http://openn.library. http:/hdl.library.u; Deed of a sale ol
7 LJS1M5 Manuscript leaf f Latin None noted None noted None noted Confession--Catl Fragments;Mant http://openn.library.upe http://openn.library.! http:/hdl.library.uj Leaf from Liber |
8 LJS 119 Manuscript leaf f In Latin None noted None noted None noted Canon law--Earh Fragments;Comi http://openn.library.upe http://fopenn.library.: http://hdl.library.u; Part of a leaf, us
9 LJS124 Manuscript leaf f Latin None noted None noted None noted Abbots—Early wc Fragments;Excei http://openn.library.upe http://openn.library. http://hdl.library.uj Leaf from Book Z
10 LJS16 Speculum histori Latin Written in France ca. 1400 Paris?, France World history--E: Chronicles;Ency http://openn.library.upe http://openn.library. http://hdl.library.u; A volume, probal
1 LJS 163 Allgemeine Masc German Written in Hanno 1864 Hannover Mechanical engii Codices;Drawing http://openn.library.upe http://openn.library.i http:/hdl.library.u; Drawings of mac
12 LJS 164 Arithmetic copy I None noted Volumes 1-2 writ 1822-1845 Georges Townsh Arithmetic--Early Codices;Manusc hitp://openn.library.upe http://openn.library.! http://hdl.library.u; 3 volumes, most|
13 LJS 165 Recipe book None noted Written in Englar ca, 1690-1802 England Cooking, English Codices;Recipes http://openn.library.upe http://openn.library.| http://hdl.library.u; Collection of culi
14 LJS 166 Alan G. Thomas None noted None noted None noted None noted Booksellers and Obituaries;Photo hitp://openn.library.upe http://openn.library. http://hdl.library.u; Small collection,
15 LJS 167 Address presentt None noted None noted None noted None noted United States.--C llluminated manu http://openn.library.upe http://openn.library. http:/hdl.library.u; Bound presentat
16 LJS 168 Theseus Christia Latin Possibly written i 1687-1694 Switzerland? Codices;Dialogu http://openn.library.upe http://openn.library.| http://hdl.library.u; Description of 2 1
17 LJS 170 Lectures on cher None noted Possible written | between 1770 ar Scotland? University of Edii Codices;Diagran http://openn.library.upe http://openn.library.: http:/hdl.library.u; Fifth volume of a
18 LIS 1T Physica ... etc.  Latin Possibly written i after 1696 ltaly? Cinchona bark--" Codices;Comme http://openn.library.upe http://openn.library.| http://hdl.library.u; Commentaries o
19 LJS172 Tabulae directior Latin Written in Austri circa 1476 Austria or Hunge Astronomy--Earl Codices;Tables ( hitp://openn.library.upe http://openn.library. http://hdl.library.u; Astronomical tab
20 LJS173 Enchiridion math Latin, with a few Written in Witten 1629, 1632 Wittenberg Astrology--Early Codices;Diagran http://openn.library.upe htip://openn.library. http://hdl.library.u; Mathematical tex
21 LJS174 Tabule illustrissir Latin Written in Prague 1401-1404 Prague Astronomy--Earl Codices;Tables ( http://openn.library.upe http://openn.library. http://hdL.library.uj A full set of Alph«
22 LJS175 Figure de sistem Italian, with Latin Written in Italy, ¢ ca. 1680 Italy Astronomy--Earl! Codices;Diagran hitp://openn.library.upe http://openn.library.i http://hdl.library.u; Diagrams repres
23 LJS 177 Paludi Pontine  Italian and Latin Written in Italy, m ca. 1586-1760 Italy Rome (Italy).--M: Codices;Account http://openn.library.upe http://openn.library.! http://hdl.library.u; Large, mid-18th-
24 LJS 178 Report on efforts Italian Probably written ca. 1683 Rome Aqueducts--ltaly- Codices;Reports http:/openn.library.upe http://openn.library. http://hdl.library.u; Report on attemj
25 LJS 179 Della natura dell Italian Written in Italy, w before 1746 Italy Didactic poetry, | Codices;Poems;’ http://openn.library.upe hittp://openn.library. http:/hdl.library.u; 17th-century ltali
26 LJS 180 Mémoire In French None noted None noted None noted Technology--Earl Manuscripts, Fre http:/openn.library.upe http://openn.library. http://hdl.library.u; Proposition that 1 - |

27 LJS 180 Letter concernin¢ In French None noted None noted None noted Technoloav--Earl Manuscriots. Fre htto://openn.librarv.upe htto://fopenn.librarv.! htto:/hdl.librarv.ur Letter written in I~

‘ . + = spreadsheet.csv ‘
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International Image Interoperability
Framework (lI1F)
o http://iiif.io/
* Application Programming Interfaces (APIs) —
sets of routines, protocols, and tools - to

enable the interoperability of image
repositories

* Use images from different repositories in the
same browser or other tool
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0@ e-codices - Virtual Manuscrip: X Dot &

< C 0 ® www.e-codices.unifr.ch/en/searchresult/list/one/bcul/M0454#details % ® :

e-COdICGS on Index Annotations About v Browse & Search Q

Select manuscript from search results: Lausanne, Bibliothéque cantonale..., M 454 2/4

Facsimile: Single page Double page = Thumbnails

Document Details Annotations Additional Bibliography
=
Country of Location: Switzerland
Location: Lausanne
Library / Collection: Bibliothéque cantonale et universitaire de Lausanne
Settlement, shelfmark: M 454
Manuscript Title: Roman de la Rose
Caption: Parchment - 124 ff. - 28.5 x 20.0 cm - France - first half of the 14th century
Language: French
Manuscript Summary: This codex dates to the first half of the 14th century and contains a copy of Roman de la Rose,

an Old French allegorical dream vision by Guillaume de Lorris and Jean de Meun composed in
the 13th century. This copy, which is one of more than 300 that survive in full or in part, is
heavily annotated and shows evidence of extensive use by several different readers. (sti)

Standard description: Timothy Stinson, North Carolina State University, fur e-codices 2010.
Show standard description

DOI (Digital Object Identifier): | 10.5076/e-codices-bcul-M0454 (http://dx.doi.org/10.5076/e-codices-bcul-M0454)
Permanent link: http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/bcul/M0454

IIIF Manifest URL: iﬁ' http://www.e-codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/manifest.json h'_

How to quote: Lausanne, Bibliothéque cantonale et universitaire de Lausanne, M 454: Roman de la Rose
(http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/bcul/M0454).

Online Since: 01/21/2011

)

Rights: Images:

BY  No
(Concerning all other rights see each manuscript description and our Terms of use)
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@ ® fe" www.e-codices.unifr.ch/meta: x Dot

<« C v ® www.e-codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/manifest.json % @

{"@context":"http://iiif io/api/presentation/2/context.json" " @id": "http://www.e-codices unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/manifest.json"," @type":"sc:Manifest","label": "Lausanne, Biblioth\u00e8que
cantonale et universitaire de Lausanne, M 454" ,"metadata":[{"label":"Location","value":"Lausanne"} ,{"label":"Date","value":[{" @value":"erste H\u0Oe4lfte des 14. Jahrhunderts"," @language":"de"},
{"@value": "first half of the 14th century","@language":"en"},{"@value":"premi\u00e8re moiti\u00e9 du XIVe si\u00e8cle"," @language":"fr"},{"@value":"prima met\00e0 del sec.
XIV","@language":"it"}]}],"description":[{"@value":"Diese auf die erste Hw0Oe4lfte des 14. Jahrhunderts zu datierende Handschrift enth\u0Oe4lt eine Abschrift des Roman de la Rose, einer
allegorischen Traumvision in alter franz\u00f6sischer Sprache, welche von Willhelm von Lorris und Jean de Meung im 13. Jahrhunderts verfasst wurde. Diese Abschrift, sie stellt eine von mehr als 300
ganz oder teilweise erhaltenen dar, ist mit h\u0Oe4ufigen Annotationen versehen und zeigt Anzeichen einer intensiven Nutzung durch mehrere verschiedene Leser. "," @language":"de" },{" @value":"This
codex dates to the first half of the 14th century and contains a copy of Roman de la Rose, an Old French allegorical dream vision by Guillaume de Lorris and Jean de Meun composed in the 13th century.
This copy, which is one of more than 300 that survive in full or in part, is heavily annotated and shows evidence of extensive use by several different readers. "," @language":"en"} {"@value":"Ce codex
dat\u00e9 de la premi‘u00e8re moiti\u00e9 du XIVe s. contient une copie du Roman de la Rose, un po\u0Oe8me all\u0Oe9gorique en ancien fran\u00e7ais compos\u00e9 au XIlle s. par Guillaume de
Lorris et Jean de Meung. Cet exemplaire, une des plus de 300 copies compl\uOOe8tes ou partielles qui subsistent, est abondamment annot\u00e9 ce qui atteste de son usage fr\u00Oe9quent par de
nombreux lecteurs. ","@language":"fr"},{" @value":"Questo codice data della prima met\u00e0 del sec. XIV e contiene una copia del Roman de la Rose, un poema allegorico in antico francese
composto nel sec. XIII da Guillaume de Lorris e Jean de Meung. Questo esemplare, che costituisce una delle pi\u00f9 di 300 copie complete o parziali che sopravvivono, \u0Oe8 fittamente annotato e
denota \i2019uso da parte di vari diversi lettori. ","@language":"it"}],"license": "http://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/" " attribution":"e-codices - Virtual Manuscript Library of
Switzerland","service":[{" @context":"https://www.w3.org/TR/webmention/"," @id":"http://www.e-codices.unifr.ch/webmention/receive","profile": "http://w3.org/TR/webmention","label ":"e-codices
Webmention Service"}],"seeAlso":"http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/one/bcul/M0454" " within": "http://www.e-codices.unifr.ch/en/list/bcul","sequences":[{ " @id":"http://www.e-
codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/sequence/Sequence-87 json"," @type":"sc:Sequence","label":[{" @value": "Standardabfolge"," @language":"de" } {"@value":"Normal
Sequence","@language":"en"} {" @value":"S\u00e9quence normale"," @language":"fr"},{" @value":"Sequenza normale","@language":"it"}],"canvases":[{" @id":"http://www.e-
codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/canvas/bcul-M0454_e001.json","@type":"sc:Canvas","label":"binding A" ,"height":6496,"width":4872,"images":[{" @id":"http://www.e-
codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/annotation/bcul-M0454_e001 .json"," @type":"oa: Annotation","motivation":"sc:painting","on": "http://www.e-codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-
MO0454/canvas/bcul-M0454_e001 .json","resource":{"@id":"http://www.e-codices.unifr.ch/loris/bcul/bcul-M0454/bcul-
M0454_e001 jp2/full/full/O/default.jpg"," @type": "dctypes:Image","format": "image/jpeg" ,"height":6496," width":4872,"service":
{"@context":"http://iiif io/api/image/2/context.json" " @id":"http://www.e-codices.unifr.ch/loris/bcul/bcul-M0454/bcul-M0454_e001 .jp2","profile": "http://iiif io/api/image/2/level2.json" } } }1},
{"@id":"http://www e-codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/canvas/bcul-M0454_e005 json"," @type":"sc:Canvas","label":"bindingE","height":6496,"width":4872,"images":[{" @id":"http://www.e-
codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/annotation/bcul-M0454_e005 .json"," @type":"oa: Annotation","motivation":"sc:painting","on": "http://www.e-codices .unifr.ch/metadata/iiif/bcul-
MO0454/canvas/bcul-M0454_e005 json","resource":{" @id":"http://www.e-codices.unifr.ch/loris/bcul/bcul-M0454/bcul-
MO0454_e005 jp2/full/full/O/default.jpg"," @type": "dctypes:Image","format":"image/jpeg" ,"height":6496,"width":4872,"service":
{"@context":"http://iiif io/api/image/2/context.json"," @id": "http://www.e-codices.unifr.ch/loris/bcul/bcul-M0454/bcul-M0454_e005.jp2","profile": "http://iiif io/api/image/2/level2 json"}} }]},
{"@id":"http://www.e-codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/canvas/bcul-M0454_000a.json"," @type":"sc:Canvas","label":"V1","height":6496,"width":4872,"images":[{" @id": "http://www.e-
codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/annotation/bcul-M0454_000a.json"," @type":"oa: Annotation","motivation":"sc:painting", "on" "http://www.e-codices unifr.ch/metadata/iiif/bcul-
MO0454/canvas/bcul-M0454_000a.json","resource":{"@id":"http://www.e-codices.unifr.ch/loris/bcul/bcul-M0454/bcul-
M0454_000a.jp2/full/full/0/default.jpg"." @type": "dctypes:Image","format":"image/jpeg" ,"height":6496,"width":4872,"service":
{"@context":"http://iiif.io/api/image/2/context.json"," @id":"http://www e-codices.unifr.ch/loris/bcul/bcul-M0454/bcul-M0454_000a.jp2","profile": "http://iiif.io/api/fimage/2/level2. json"} } }1},
{"@id":"http://www.e-codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/canvas/bcul-M0454_000b.json","@type":"sc:Canvas","label":"V2" "height":6496,"width":4872,"images":[{" @id": "http://www.e-
codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/annotation/bcul-M0454_000b json"," @type":"oa: Annotation","motivation":"sc:painting","on": "http://www.e-codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-
MO0454/canvas/bcul-M0454_000b.json","resource":{"@id": "http://www.e-codices.unifr.ch/loris/bcul/bcul-M0454/bcul-
MO0454_000b.jp2/full/full/0/default.jpg"," @type":"dctypes:Image","format": "image/jpeg","height":6496,"width":4872,"service":
{"@context":"http://iiif.io/api/image/2/context.json"," @id":"http://www.e-codices.unifr.ch/loris/bcul/bcul-M0454/bcul-M0454_000b.jp2","profile": "http://iiif io/api/image/2/level2.json"} } }1},
{"@id":"http://www.e-codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/canvas/bcul-M0454_000c json","@type":"sc:Canvas","label":"V3" "height":6496,"width":4872,"images":[{" @id": "http://www.e-
codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-M0454/annotation/bcul-M0454_000c.json"," @type":"oa: Annotation","motivation":"sc:painting","on": "http://www.e-codices.unifr.ch/metadata/iiif/bcul-
MO0454/canvas/bcul-M0454_000c json","resource":{" @id":"http://www.e-codices unifr.ch/loris/bcul/bcul-M0454/bcul-
MO0454_000c Jp2/full/ful]/0/default Jjpg", "@typc“ "dctypes:Image","format":"image/jpeg","height":6496,"width":4872,"service":

//iiif . "."@id":"http://www.e-codices unifr.ch/loris/bcul/bcul-M0454/bcul-M0454_000c.jp2"."
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